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K U S C H . C O M

Norbert Geelen startete nach seinem Studium 
als Industrie-Designer an der Hochschule in 
Essen seine berufliche Karriere als Freelancer 
im Studio Mattheo Thun in Mailand. 1997 
gründete er mit Robert Kilders das Design-
büro bert&bert. Seit 2005 ist Norbert Geelen 
gleichermaßen zu Hause in seinem deutschen 
Büro in Straelen wie in seinem Studio in 
 Mailand. Die Schwerpunkte seiner gestalte-
rischen Arbeiten liegen bei anspruchsvollen 
Produkten für Lifestyle und im Möbeldesign.
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M O D E L L E

2 0 0 0  V I E R F U S S G E S T E L L

2 0 2 0  K U F E N G E S T E L L

Ein echtes Multitalent: Als Stuhl oder Sessel 
erhältlich und in beiden Varianten reih- und 
stapelbar. Mit oder ohne Polster. Optional 
mit Schreibplatte. Als Modellvariante 2001/ 2 
auch für den Außenbereich geeignet.

Mit dem grazilen Gestell zeigt sich dieser 
Stuhl in optischer Leichtigkeit. Er überzeugt 
durch seine Funktionalität und kann optional 
mit einer Schreibplatte ausgerüstet werden.

Entweder drehbar auf Gleitern oder mobil  
mit Rollen ausgestattet, natürlich ebenso  
mit oder ohne Armlehnen. Damit in vielen 
Konferenz- oder Bürosituationen der  
perfekte Partner.

2 0 4 0  /  2 0 5 0  F U S S K R E U Z
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2 0 8 0  H O L Z F Ü S S E

2 0 0 0  /  2 0 8 0  B A R H O C K E R 

2 0 0 0  B A N K

Vier Füße aus Holz scheinen aus der Stuhl- 
oder Sesselmitte herauszuwachsen. Füße 
aus Buche natur oder Edelholz natur oak und 
walnut erhältlich.

Die vielseitige uni_verso Sitzschale auf höhe-
rem Gestell für entspannte Bar-Atmosphäre. 
Füße in Metall- oder Holzausführung, jeweils 
mit Fußbügel.

Auf einer stabilen Traverse ruhen bei der 
Bankausführung des uni_verso bis zu sechs 
Sitzschalen. Umfang reiches Zubehör, wie 
Rechteckplatten statt Sitzplatz, runden die 
Modellreihe ab.
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M O D E L L E

Sitzschale Kunststoff 

Sitzschale Kunststoff, für den Aussenbereich 

Sitzschale Kunststoff, Sitzpolsterauflage

Sitzschale Kunststoff, Sitz-/Rückenpolsterauflage

2000/2,
2000/2H

2001/2

2002/2

2005/2

2000/4,
2000/4H

2002/4

2005/4

2006/4,
2006/4H

2008/4

2009/4

Alle Modelle, deren Modellnummer mit dem Buchstaben H endet, erfüllen die Standards der kuschmed® Hygienic-Line. Mehr Informationen hierzu im Kapitel Solutions. 

Sitzschale Kunststoff

Sitzschale Kunststoff, Sitzpolsterauflage

Sitzschale Kunststoff, Sitz-/Rückenpolsterauflage

Sitzschale Kunststoff

Sitzschale Kunststoff, Sitzpolsterauflage

Sitzschale Kunststoff, Sitz-/Rückenpolsterauflage

2020/2

2022/2

2025/2

2040/1

2042/1

2045/1

2040/3

2042/3

2045/3

2050/1

2052/1

2055/1

2050/3

2052/3

2055/3

2 0 0 0  V I E R F U S S G E S T E L L

2 0 2 0  K U F E N G E S T E L L

2 0 4 0  /  2 0 5 0  F U S S K R E U Z
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Sitzschale Kunststoff

Sitzschale Kunststoff, Sitzpolsterauflage

Sitzschale Kunststoff, Sitz-/Rückenpolsterauflage

Sitzschale Kunststoff

Sitzschale Kunststoff, Sitzpolsterauflage

Sitzschale Kunststoff, Sitz-/Rückenpolsterauflage

Sitzschale Kunststoff

Sitzschale Kunststoff, Sitzpolsterauflage

Sitzschale Kunststoff, Sitz-/Rückenpolsterauflage

2080/1

2082/1

2085/1

2000/5

2002/5

2005/5

2080/3

2082/3

2085/3

2000/0

2002/0

2005/0

2080/0

2082/0

2085/0

2 0 8 0  H O L Z F Ü S S E

2 0 0 0  /  2 0 8 0  B A R H O C K E R 

2 0 0 0  B A N K  

2 E R ,  3 E R ,  4 E R ,  5 E R  

U N D  6 E R  B A N K
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58,5

63,8

63,8

63,8

M O D E L L DAT E N

2 0 0 0  V I E R F U S S G E S T E L L

Z U B E H Ö R
• Armauflagen Kunststoff schwarz  

(für Modelle mit Stahlarmlehnen)
• Bügel-Auszieh-Reihenverbindung,  

Stuhl/Stuhl, Stuhl/Sessel, Sessel/Sessel
• Reihennummernschildhalter mit  

Nummernschild
• Platznummernschild in den Rücken 

gesteckt (nicht für Modelle mit Rücken-
polsterauflage)

• Platznummernschild auf den Rücken 
geschraubt (für Modelle mit Rücken-
polsterauflage)

• Schreibplatte
• Kunststoffgleiter
• Filzgleiter
• Metallgleiter
• Protect Glides
• Optional Sitzhöhe 42 cm,  

50 cm oder 55 cm

Bügel-Auszieh-Reihenverbindung

Bügel-Auszieh-Reihen verbindung  
in Kombination mit Schreibplatte

58,5

63,8

55,4

63,8

63,8

63,8

82

45

66

43,5 52,5 – 56,5

5261

Gewicht: 6,5 – 8,5 kg je nach Modell

82

45

43,5 50 – 54

5261

Gewicht: 6,0 – 8,0 kg je nach ModellGewicht: 5,5 – 7,5 kg je nach Modell

82

45

43,5 

52

54

1  Die DIN-Sitzhöhe wurde nach DIN EN 1335-1 ermittelt.  
Es handelt sich dabei um diejenige Sitzhöhe, welche nur  
mit einer Messvorrichtung auf Position der Sitzbeinhöcker 
(Gesäßknochen) unter Belastung des Stuhls mit 50 kg auf 
der halben Breite der Sitzfläche gemessen werden kann.

2  ungepolstert
3  gepolstert

Abmessungen in cm

66
,5
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S TA P E L U N G  U N G E P O LS T E R T
• 10 Stück
• Höhe plus 4 cm je Stapelstuhl/-sessel
• Tiefe plus 3 cm je Stapelstuhl/-sessel

2 0 0 0  V I E R F U S S G E S T E L L

S TA P E L U N G
• Stapelbar auf Transportwagen 1011/8:  

10 Stück
• Stapelbar auf Transportwagen 3980/8:  

8 Stück 
• Stapelbar auf Transportwagen 3981/8:  

10 Stück 
• Stapelbar auf Stapelkarre 3880/8:  

8 Stück
• Stapelstühle und Stapelsessel sind  

kombinierbar
• Stapelsessel mit Kunststoffarmlehne  

und Stapelsessel mit Metallarmlehne  
sind nicht kombinierbar

11
8

79

11
7

73

S C H R E I B P L AT T E
•  Schreibplatte abnehmbar
• Nur mit abgenommener Schreibplatte 

 stapelbar
• Stuhl und Sessel mit montierter 

 Schreib platte reihbar
• Schreibplatte für Rechts- oder Linkshänder

71 72 75 74

61 62 48 69

S TA P E L U N G  G E P O LS T E R T
• 8 Stück
• Höhe plus 5 cm je Stapelstuhl/-sessel
• Tiefe plus 3 cm je Stapelstuhl/-sessel
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M O D E L L DAT E N

2 0 2 0  K U F E N G E S T E L L

Z U B E H Ö R
• Platznummernschild in den Rücken 

gesteckt (nicht für Modelle mit Rücken-
polster auflage)

• Platznummernschild auf den Rücken 
geschraubt (für Modelle mit Rücken polster-
auflage)

• Schreibplatte
• Kunststoffgleiter
• Filzgleiter
• Verkettungselement für Kunststoff- oder 

Filzgleiter

82

45

43,5 

54

54

Verkettungselement für Gleiter
555555

Gewicht: 6,5 – 8,5 kg je nach Modell

42
,5

2  /
 4

43 

(D
IN

1 )

1  Die DIN-Sitzhöhe wurde nach DIN EN 1335-1 ermittelt.  
Es handelt sich dabei um diejenige Sitzhöhe, welche nur  
mit einer Messvorrichtung auf Position der Sitzbeinhöcker 
(Gesäßknochen) unter Belastung des Stuhls mit 50 kg auf 
der halben Breite der Sitzfläche gemessen werden kann.

2  ungepolstert
3  gepolstert

Abmessungen in cm
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2 0 2 0  K U F E N G E S T E L L

S TA P E L U N G
• Stapelbar auf Transportwagen 1011/8:  

14 Stück
• Stapelbar auf Transportwagen 3980/8:  

12 Stück 
• Stapelbar auf Stapelkarre 3880/8:  

12 Stück

S C H R E I B P L AT T E
•  Schreibplatte abnehmbar
•  Nur mit abgenommener Schreibplatte  

stapelbar
•  Schreibplatte für Rechts- oder Linkshänder

11
5

76

13
1,

5

81,5

61

75 7472

62 48 69

71

S TA P E L U N G  U N G E P O LS T E R T
• 12 Stück
• Höhe plus 3 cm je Stapelstuhl
• Tiefe plus 2 cm je Stapelstuhl

S TA P E L U N G  G E P O LS T E R T
• 12 Stück
• Höhe plus 4,5 cm je Stapelstuhl
• Tiefe plus 2,5 cm je Stapelstuhl
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M O D E L L DAT E N

2 0 4 0  /  2 0 5 0  F U S S K R E U Z

Z U B E H Ö R
• Kunststoffgleiter
• Kunststoffgleiter rutschfest
• Filzgleiter
• Edelstahlabdeckung für Gleiter
• Rollen schwarz
• Rollen mit Chromring

Gewicht: 7,5 – 9,5 kg je nach Modell

50 – 54

61

82

45

66
,5

43,5 

53

Ø 69 50

Gewicht: 7,0 – 9,0 kg je nach Modell

82

45

43,5 

53

48

Ø 69 50

Gewicht: 7,0 – 9,0 kg je nach Modell Gewicht: 7,5 – 9,5 kg je nach Modell

50 – 54

61

82

45

66
,5

43,5 

53

82

45

43,5 

53

48

Ø 69 Ø 6950 50

Ø 5

Ø 5

Ø 5

Ø 5

1  Die DIN-Sitzhöhe wurde nach DIN EN 1335-1 ermittelt.  
Es handelt sich dabei um diejenige Sitzhöhe, welche nur  
mit einer Messvorrichtung auf Position der Sitzbeinhöcker 
(Gesäßknochen) unter Belastung des Stuhls mit 50 kg auf 
der halben Breite der Sitzfläche gemessen werden kann.

2  ungepolstert
3  gepolstert

Abmessungen in cm

43
,5

2  /
 4

43  
(D

IN
1 )

43
,5

2  /
 4

43  
(D

IN
1 )

43
,5

2  /
 4

43  
(D

IN
1 )

43
,5

2  /
 4

43  
(D

IN
1 )
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2 0 8 0  H O L Z F Ü S S E

Z U B E H Ö R
• Kunststoffgleiter
• Filzgleiter
• Metallgleiter
• Protect Glides

Gewicht: 5,5 – 7,5 kg je nach Modell Gewicht: 6,0 – 8,0 kg je nach Modell

50 – 54

61

82

45

66
,582

45

43,5 43,5 

52 52

48

2 0 0 0  /  2 0 8 0  B A R H O C K E R

Z U B E H Ö R
• Kunststoffgleiter
• Filzgleiter
• Metallgleiter (nur bei Holzfüßen)
• Protect Glides (nur bei Holzfüßen)

Gewicht: 7,5 – 9,5 kg je nach Modell Gewicht: 8,0 – 10,0 kg je nach Modell

11
7

11
7

43,5 43,5

56 56

48 48

80 80

78
2  /

 7
9,

53  

(D
IN

1 )

78
,5

2  /
79

3  

(D
IN

1 )

43
,5

2  /
 4

43 

(D
IN

1 )

43
,5

2  /
 4

43 

(D
IN

1 )
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1  Die DIN-Sitzhöhe wurde nach DIN EN 1335-1 ermittelt.  
Es handelt sich dabei um diejenige Sitzhöhe, welche nur  
mit einer Messvorrichtung auf Position der Sitzbeinhöcker 
(Gesäßknochen) unter Belastung des Stuhls mit 50 kg auf 
der halben Breite der Sitzfläche gemessen werden kann.

2  ungepolstert
3  gepolstert

Abmessungen in cm

M O D E L L DAT E N

2 0 0 0  B A N K

Z U B E H Ö R
• Außenarmlehne
• Bankverbindungssteg für Rücken  

zu Rückenaufstellung
• Wandabstandshalter
• Bodenbefestigung

• Kunststoffgleiter
• Kunststoffgleiter rutschfest
• Filzgleiter
• Edelstahlabdeckung für Gleiter
• Höhenanpassung von +3 cm bis +10 cm

220

55,5 55,5 55,5

48 7,5

34

Gewicht: 30,0 – 35,0 kg je nach Modell

222

226

55,5 55,5 55,5

48 7,5

34

Gewicht: 30,8 – 35,8 kg je nach Modell

55,5 55,5 55,5 55,555,5

332

48 7,5

34

Gewicht: 40,0 – 52,0 kg je nach Modell

82 82

43,5 43,5 

54 54

48 7,5

110

114

34

Gewicht: 15,8 – 19,8 kg je nach Modell

48 7,5

108

34

Gewicht: 15,0 – 19,0 kg je nach Modell

51 51 55,555,5

42
,5

2  /
 4

43 

(D
IN

1 )

42
,5

2  /
 4

43 

(D
IN

1 )

45 45

68
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50

45

2 0 0 0  B A N K

Z U B E H Ö R
• Rechteckplatte statt Sitzplatz

276

34

55,5 55,5 55,5 55,5

Gewicht: 35,0 – 43,0 kg je nach Modell

278

282

55,5 55,5 55,5 55,5

48 7,5

34

Gewicht: 35,8 – 43,8 kg je nach Modell

334

338

55,5 55,5 55,5 55,555,5

34

Gewicht: 40,8 – 52,8 kg je nach Modell

164

55,5 55,5

48 7,5

Gewicht: 19,0 – 25,0 kg je nach Modell

166

170

48 7,5

Gewicht: 19,8 – 25,8 kg je nach Modell

34 34
55,5 55,5

48 7,5

48 7,5
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W E R K S TO F F E ,  O B E R F L Ä C H E N

S T U H L  /  S E S S E L  /  B A R H O C K E R  /  B A N K

S I T Z S C H A L E ,  A R M L E H N E N
• Ultramid® arctic, fire, silk und stone

P O LS T E R U N G
• Auf Wunsch Sitzpolsterauflage oder  

Sitz- und Rückenpolsterauflage, Bezug  
nach Hauskollektion

• Optional Polsterung mit flammhemmendem 
Polsterschaum oder flammhemmendem 
Polsterschaum und Brandschutzgewebe

H O L Z F Ü S S E
• Buche natur oder nach Hauskollektion gebeizt
• Optional Edelholz natur oak oder walnut
• Fußaufnahme pulverbeschichtet

P L AT T E N
• Schreibplatte HPL silver grey
• Rechteckplatte für Bank Vollkern HPL black, 

schwer entflammbar, Träger pulverbeschichtet

G E S T E L L ,  A R M L E H N E N
• Stahl pulverbeschichtet, protective lacquer 

aluminium pulver beschich tet, verchromt  
oder v erchromt seiden matt (Vierfußgestell, 
Kufengestell, Stahlarmlehnen)

• Aluminium-Fußkreuz pulverbeschichtet, 
poliert oder verchromt

• Füße Aluminium pulverbeschichtet, poliert 
oder verchromt (Bank)

• Traverse pulverbeschichtet (Bank)
• Gestell und Fußbügel verchromt oder 

 verchromt  seiden matt (Barhocker)
• Armlehnen optional mit Kunststoffauflage 

schwarz (Vierfußgestell mit Stahlarmlehnen)
• Außenarmlehne mit Fahlleder schwarz 

ummantelt (Bank)

S C H I C HT S TO F F  H P L

silver grey 
0160-60 
für Schreibplatten

black 
0901-60 
schwer 
  entflammbar,  
für Bankplatten

stone  
26

K U N S T S TO F F

arctic  
20

fire  
22

silk  
23

walnutoak

E D E L H Ö L Z E R

Alle Farben auch für  
den Außenbereich

Alle Pulverbeschichtungen 
auch für den Außenbereich

white  
S 40

tangerine  
S 34

midnight blue  
S 38

lemon  
S 33

strawberry  
S 35

light grey  
S 39

maroon  
S 32

kiwi  
S 36

black  
S 10

B E I Z FA R B T Ö N E  B U C H E  S

Buche natur

terra  
K 03

maple  
K 01

sienna  
K 10 (P 10)

puce  
K 11 (P 11)

cream  
K 04

tobacco  
K 02

oak 
K 40

B E I Z FA R B T Ö N E  B U C H E  K P U LV E R B E S C H I C HT U N G

silver 98  
(metallic effect)

RAL 9006 
white aluminium 
(metallic effect)

DB 703  
iron mica

silkRAL 9005  
jet black

RAL 9003  
signal white
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Viele Menschen sind in ihrer Mobilität einge-
schränkt. Dazu gehören Ältere, Schwangere, 
besonders kleine Menschen sowie Menschen 
mit individuellem Handicap. Ihnen fällt das 
Platznehmen, Sitzen und Aufstehen bei 
 herkömmlichen Sitzmöbeln häufig schwer. 
Die Standard-Sitzhöhen von 42 oder 45 cm 
sind meist zu niedrig.

Die Anforderungen an Möbel für Menschen 
mit reduzierter Mobilität:
• Sitzhöhen von 48 cm oder mehr
• Sitzflächen, die aufrechtes Sitzen und  

leichtes Aufstehen ermöglichen
• Stabile Armlehnen, auf denen man sich  

gut abstützen und festhalten kann
• Weitestgehend senkrechte Stellung der 

Beine, um Stolperfallen zu vermeiden

Das Stuhlprogramm uni_verso bietet beim  
Vierfußgestell neben der Standard-Sitzhöhe 
von 45 cm auf Wunsch Sitzhöhen von 42 cm, 
50 cm oder 55 cm, außerdem stabile Arm-
lehnen, eine aufrechte Sitzposition und nahezu 
senkrecht stehende Stuhlbeine. Bei einer 
Sitzhöhe von maximal 45 cm ist das Vierfuß-
gestell zudem bis 150 kg belastbar. Die Bank 
2000 uni_verso bietet neben der Standard- 
Sitzhöhe von 45 cm auf Wunsch beliebige 
Höhen zwischen 48 cm und 55 cm.

Weiterführende Informationen entnehmen 
Sie bitte der Broschüre "Solutions", die wir 
Ihnen gerne zusenden.

S O L UT I O N S
AU S Z U G

B A N K P L AT T E N
Platten aus HPL-Vollkernmaterial sind schwer 
entflammbar.

Prüfzeugnisse senden wir Ihnen auf Anfrage 
gerne zu – bitte anfordern.

H Y G I E N E

Möbel der kuschmed® Hygienic-Line erlauben 
Bakterien, Keimen und Schimmel pilzen nur 
geringstmögliche Anhaftungen und Konta  mi-
nierungen. Es gibt weder offenporige Furnier-
arten noch Rückenschlitze, ungeeig nete 
Polster auflagen, Fingerfallen, offene Gestelle, 
Filzgleiter oder durch Desinfektionsmittel 
angreifbare Komponenten.

Es werden nur Bezüge mit besonderen  
hygienischen Eigenschaften verwendet, z. B. 
mit hygienedichter Rückseitenbeschichtung 
sowie Nässe und Schmutz abweisender 
Oberfläche. Oder auch Stoffe aus nanotech-
nologisch beschichteter Faser sowie sonstige, 
gegen Desinfektionsmittel resistente Stoffe.

Flächen sind glatt und porenfrei, undurch-
lässig für Flüssigkeiten, dauerhaft keimdicht 
und wachstumshemmend für Bakterien. 
Holzflächen werden allseitig mit einem hoch-
dichten, porenlosen und desinfektionsmittel-
beständigen Lack mit antibakterieller Wirkung 
versiegelt. Metallflächen sind verchromt oder 
mit einer silberhaltigen, antibakteriell ausge-
rüsteten Pulverbeschichtung versehen. Durch 
feuchte Bakterienherde werden die Silberionen 
der Beschichtungen aktiviert. Sie diffundieren 
an die Trägeroberfläche, dringen in die Bakte-
rienzellwände ein und verhindern deren 
Wachstum.

Abhängig vom Einsatzort werden sehr  
spe zifische Anforderungen an Objektmöbel 
gestellt. Kusch+Co bietet hierfür individuelle 
Lösungen:

B R A N D S C H UT Z

H O L Z E L E M E N T E
Bauteile aus Holz erhalten grundsätzlich einen 
Oberflächenschutz aus UV-gehärtetem, öko-
logisch unbedenklichem Wasserlack, "schwer 
entflammbar" nach DIN EN 13501 C s2 d0.

P O LS T E R U N G
Die Polsterung gibt es optional mit flamm-
hemmendem Polsterschaum. Zusätzlich kann 
sie mit dem Kusch+Co Brandschutzkonzept 
ausgerüstet werden. Dabei handelt es sich 
um einen Polsterverbund mit einer Trennlage 
aus dem speziellen Gewebe "flamline" (bau-
aufsichtlich zugelassen und nach DIN 4102 A2 
nicht brennbar) zwischen Polsterschaum und 
Bezugstoff.

So erfüllt die Polsterung die vier wesent-
lichen Schutzziele:
• sie ist selbstverlöschend,
• entwickelt weniger Brandrauch,
• vermeidet die Gefahr der Ausbreitung  

von Entstehungsbränden
• und stellt keine eigene Zündquelle dar.

Prüfzeugnisse und Gutachten nach nationalen 
und internationalen Normen über Labor- 
Brandversuche unterschiedlicher Programme 
und mit verschiedensten Materialkombina-
tionen liegen uns vor.

Für Polsterungen, z. B. mit Leder, Kunstleder 
sowie mit diversen textilen Bezug-Materialien, 
oder für ungepolsterte Modelle mit Sperrholz-, 
Schichtstoff- oder Kunststoff- Sitzschalen erfüllt 
eine Vielzahl unserer Programme je nach Aus-
führung die Normen: 
• Deutschland: DIN 66084 P-a
• Frankreich: NFD 60013
• Großbritannien: BS 5852 Crib 5
• Italien: UNI 9176
• Europa: DIN EN 1021 Teil 1/2

 R E D U C E D  M O B I L I T Y

2000/2, 2000/2H,  
2000/4, 2000/4H,  
2006/4, 2006/4H
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 Q U A L I T Ä T,  N AC H H A LT I G K E I T
AU S Z U G

Kusch+Co Produkte stehen für Langlebig- 
keit und beste Recyclebarkeit. Schon  
beim ersten Designentwurf eines neuen 
Produktes werden umweltrelevante  
Produktkomponenten und Herstellungs-
verfahren mit einbezogen. Angefangen  
bei der umweltgerechten Materialauswahl 
über das Design bis hin zu den Herstellungs- 
und Verarbeitungsprozessen, die ebenfalls  
zu einer ökologisch vertretbaren Energie-
bilanz beitragen. 

Zu allen Produkten gibt es vom DQS zerti-
fizierte Produkt-Umwelt- Erklärungen nach 
DIN EN ISO 14021, Typ II. Sie finden hier alle 
unter Umwelt aspekten relevanten Angaben, 
einschließlich der positiven Auswirkungen 
für die LEED- Zerti fizierung eines Gebäudes. 
Bitte anfordern.

2 0 8 0  u n i _v e r s o
u m w e lta s p e k t e

Produkt-
Umwelt-
Erklärung

ISO 14021, Typ II

U
m

welterklärung nach

nach ISO 14021, Typ II
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Ö ko l o g i s c h e 
 V e r a n t wo r t u n g

lange vor der "geburt" eines
jeden neuen Produktes vollzieht
sich bei kusch+co das Voraus-
denken in Bezug auf mögliche 
umweltauswirkungen aller 
Produktkomponenten und her-
stellungsverfahren.

n ac h h a lt i g k e i t

nachhaltigkeit ist für kusch+co 
die machbare, tragbare und zahl-
bare kombination aus Ökologie, 
Ökonomie und csr, nicht nur bei 
Produkten, sondern insbesondere 
auch bei der kommunikation mit 
Menschen, Mitarbeitern und 
Partnern. nachhaltigkeit kann 
man nicht messen, aber spüren.

Q u a l i t ä t s s i c h e r u n g

Zur sicherstellung gleichbleibender 
Produktqualität verfügt kusch+co 
über ein Qualitätsmanagement 
nach Din en iso 9001 und ein 
umweltmanagement nach Din en 
iso 14001. so kann grundsätzlich 
eine 5-jährige Produktgarantie ge -
währt werden.

l e B e n s w e g

1  M at e r i a l

•	 	Die	Modelle	des	Programms	
2080  uni_ ver so enthalten keine 
gefährlichen Materialien (Blei, 
Quecksilber, PVc).

•	 	Die	Modelle	des	Programms	
2080  uni_ ver so halten die Pak-
grenzwerte ein. 

•	 	Die	verwendeten	Polyurethan-
weichschäume sind frei von 
Formaldehyd	und	FCKW	und	 
ha ben den oeko-tex® standard 
100.

•	 	Zum	Bekleben	der	Schaumstoffe	
auf schalenträger werden wei-
testgehend wasserbasierte 
Dispersionskleber ohne orga-
nische lösemittel benutzt. 
kleinstmengen lösemittelhaltiger 
kleber sind technisch bedingt 
notwendig, können jedoch nicht 
in hautkontakt gelangen. 

•	 	Kunststoffkomponenten	sind	
zur leichteren sortenreinen 
 trennung gekennzeichnet.

 •	 	Alle	Holzwerkstoffe	stammen	
aus nachhaltig legal bewirtschaf-
teten und herkunftsgeprüften 
Quellen.

•			Das	Programm	2080		uni_	ver	so	
enthält keine zulassungspflich-
tigen inhaltsstoffe gemäß des  
§ 57 der reach-Verordnung (eg)  
nr. 1907/2006.

2  P r o D u k t i o n

• 		M etA l l B e S C H i C Ht u n g
  Die Pulverbeschichtung ist frei 

von flüchtigen organischen Ver-
bindungen (Voc) und schwer-
metallen	und	physiologisch	
 absolut unbedenklich. 

• 		H o l Z l AC K i e r u n g	
  Durch die Verwendung von uV-

härtendem wasserlack in Verbin-
dung mit einer neuen roboter-
spritzanlage mit elektrostatischen 
spritzpistolen (seit april 2014) 
wird	das	overspray	nach	dem	
neuesten stand der technik auf 
ein Minimum reduziert. Zusätz-
lich haben wir unsere lackier-
kabine von nassauswaschung 
auf trockenfiltrierung umgerüs-
tet, somit sparen wir energie 
und	Wasser.	Das	overspray	wird	
durch den trockenfilter optimal 
aufgefangen und kann im getrock-
neten Zustand umweltfreundlich 
mit dem normalen hausmüll ent-
sorgt werden. Der verwendete 
uV-wasserlack ist Pak-frei und 
frei von schädlichen immis sionen.

• 		P r o D u K t i o n S A B F ä l l e	
  alle sons tigen abfälle, die 

produktions bedingt anfallen 
( stoffreste, schaumstoffe, Metall-
abschnitte) werden zu 100 % 
akkreditierten	recyclingbetrieben	
zugeführt. sämtliches restholz, 
welches bei der Verarbeitung von 
Massivholz oder holzformteilen 
anfällt, wird in eine unserer hei-
zungsanlagen eingespeist, um 
wertvolles heizöl zu sparen.

3  t r a n s P o r t

•	 	Der	für	den	transport	benötigte	
energieaufwand wird durch das 
geringe Verpackungsvolumen 
reduziert. 

•	 	Das	Verpackungsmaterial	kann	
mehrfach verwendet werden und 
wird anschließend der stofflichen 
wiederverwendung zugeführt.

•	 	Kusch+Co	ist	nach	dem	Dualen	
entsorgungssystem	der	Firma	
interseroh zertifiziert und lässt so 
ca. 20 tonnen Verpackungsmaterial 
pro	Jahr	recyceln.

4  g e B r au c h

•	 	um	eine	mindestens	12-jährige	
lebensdauer zu simulieren, 
 werden die tests für das gs- 
Zeichen	mit	höheren	Prüfzyklen,	
als in relevanten normen auf-
geführt, durchgeführt.

•	 	Durch	problemlose	Auswechsel-
barkeit und nachrüstbarkeit ver-
schiedener komponenten wird ein 
verlängertes Produktleben garan-
tiert und damit ein reduzierter 
ressourcenverbrauch generiert.

5  e n t s o r g u n g

•	 	Das	Programm	2080		uni_	ver	so	 
ist zerlegbar konstruiert und  
kann von uns demontiert und 
 sortenrein in die einzelteile 
getrennt werden.

•	 	Das	Programm	2080		uni_	ver	so	 
ist	zu	ca.	97	%	recycelbar.	Von	 
der	recycelbarkeit	ausgenommen	
sind klebestoffe, schmierfette, 
Öle, kleinteile und schrauben.

97 %

2 0 0 0  u n i _ v e r s o
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97 %

Ö ko l o g i s c h e 
 V e r a n t wo r t u n g

lange vor der "geburt" eines
jeden neuen Produktes vollzieht
sich bei kusch+co das Voraus-
denken in Bezug auf mögliche 
umweltauswirkungen aller 
Produktkomponenten und her-
stellungsverfahren.

n ac h h a lt i g k e i t

nachhaltigkeit ist für kusch+co 
die machbare, tragbare und zahl-
bare kombination aus Ökologie, 
Ökonomie und csr, nicht nur bei 
Produkten, sondern insbesondere 
auch bei der kommunikation mit 
Menschen, Mitarbeitern und 
Partnern. nachhaltigkeit kann 
man nicht messen, aber spüren.

Q u a l i t ä t s s i c h e r u n g

Zur sicherstellung gleichbleibender 
Produktqualität verfügt kusch+co 
über ein Qualitätsmanagement 
nach Din en iso 9001 und ein 
umweltmanagement nach Din en 
iso 14001. so kann grundsätzlich 
eine 5-jährige Produktgarantie ge -
währt werden.

l e B e n s w e g

1  M at e r i a l

•	 	Die	Modelle	des	Programms	
2000  uni _ verso enthalten keine 
gefährlichen Materialien (Blei, 
Quecksilber, PVc).

•	 	Die	Modelle	des	Programms	
2000  uni _ verso halten die Pak-
grenzwerte ein. 

•	 	Die	verwendeten	Polyurethan-
weichschäume sind frei von 
Formaldehyd	und	FCKW	und	 
ha ben den oeko-tex® standard 
100.

•	 	Zum	Bekleben	der	Schaumstoffe	
auf schalenträger werden wei-
testgehend wasserbasierte 
Dispersionskleber ohne orga-
nische lösemittel benutzt. 
kleinstmengen lösemittelhaltiger 
kleber sind technisch bedingt 
notwendig, können jedoch nicht 
in hautkontakt gelangen. 

•	 	Kunststoffkomponenten	sind	
zur leichteren sortenreinen 
 trennung gekennzeichnet.

 •	 	Alle	Holzwerkstoffe	stammen	
aus nachhaltig legal bewirtschaf-
teten und herkunftsgeprüften 
Quellen.

•			Das	Programm	2000		uni	_	verso	
enthält keine zulassungspflich-
tigen inhaltsstoffe gemäß des  
§ 57 der reach-Verordnung (eg)  
nr. 1907/2006.

2  P r o D u k t i o n

• 		M etA l l B e S C H i C Ht u n g
  Die Pulverbeschichtung ist frei 

von flüchtigen organischen Ver-
bindungen (Voc) und schwer-
metallen	und	physiologisch	
 absolut unbedenklich. Die Ver-
chromungen zeichnen sich durch 
besonders hohen korrosions-
schutz	und	physio	logisch	absolut	
unbedenkliche oberflächen bei 
herstellung und Ver wendung des 
Programms 2000  uni _ verso aus. 
wir verwenden keine PFt-netz-
mittel bei der Verchromung, da 
diese im Verdacht stehen, krebs 
zu erregen.

• 		P r o D u K t i o n S A B F ä l l e	
  alle sons tigen abfälle, die 

produktions bedingt anfallen 
( stoffreste, schaumstoffe, Metall-
abschnitte) werden zu 100 % 
akkreditierten	recyclingbetrieben	
zugeführt. sämtliches restholz, 
welches bei der Verarbeitung von 
Massivholz oder holzformteilen 
anfällt, wird in eine unserer hei-
zungsanlagen eingespeist, um 
wertvolles heizöl zu sparen.

3  t r a n s P o r t

•	 	Der	für	den	transport	benötigte	
energieaufwand wird durch das 
geringe Verpackungsvolumen 
reduziert. 

•	 	Das	Verpackungsmaterial	kann	
mehrfach verwendet werden und 
wird anschließend der stofflichen 
wiederverwendung zugeführt.

•	 	Kusch+Co	ist	nach	dem	Dualen	
entsorgungssystem	der	Firma	
interseroh zertifiziert und lässt so 
ca. 20 tonnen Verpackungsmaterial 
pro	Jahr	recyceln.

4  g e B r au c h

•	 	um	eine	mindestens	12-jährige	
lebensdauer zu simulieren, 
 werden die tests für das gs- 
Zeichen	mit	höheren	Prüfzyklen,	
als in relevanten normen auf-
geführt, durchgeführt.

•	 	Durch	problemlose	Auswechsel-
barkeit und nachrüstbarkeit ver-
schiedener komponenten wird ein 
verlängertes Produktleben garan-
tiert und damit ein reduzierter 
ressourcenverbrauch generiert.

5  e n t s o r g u n g

•	 	Das	Programm	2000		uni	_	verso	 
ist zerlegbar konstruiert und  
kann von uns demontiert und 
 sortenrein in die einzelteile 
getrennt werden.

•	 	Das	Programm	2000		uni	_	verso	 
ist	zu	ca.	97	%	recycelbar.	Von	 
der	recycelbarkeit	ausgenommen	
sind klebestoffe, schmierfette, 
Öle, kleinteile und schrauben.

N AC H H A LT I G K E I T Q U A L I T Ä T

Unsere Produkte entstehen in rationeller  
Fertigung, umweltfreundlich nach DIN EN  
ISO 14001 und in gesicherter Qualität nach  
DIN EN ISO 9001. Gesichert durch externe 
 Prüfungen sowie das eigene Prüflabor. 

Die Sitzmöbel 2000_2080 uni_verso erfüllen 
alle Anforderungen an Standsicherheit, sta-
tische und dynamische Belastbarkeit sowie 
Festig keit und Dauerhaltbarkeit  gemäß den 
gültigen europäischen Richtlinien, Normen  
und Vorschriften. 

Darüber hinaus sind viele unserer Objekt - 
möbel mit höheren Gewichts belas tun gen  
und Zyklen geprüft. Auf Wunsch können 
 individuelle Prüfungen nach kunden-
spezifischen Anforderungen durchgeführt 
 werden.

Als nach DIN EN ISO 9001 zertifiziertes 
Unternehmen sind wir berechtigt, selbst 
nach GS-Anforderungen zu prüfen und für 
geprüfte Produkte eine mit dem GS-Zeichen 
gleichrangige Konformitätserklärung auszu-
stellen.

Konformitätserklärungen sowie unsere  
Broschüre "Qualität gesichert" mit Infor ma-
tionen zu den Prüfverfahren senden wir  
Ihnen gerne zu – bitte anfordern.

2. 
130 kg

1. 
56 kg

1. 
160 kg

DIN EN 16139 Level 1  
(= DIN EN 13761)

S TAT I S C H E  B E L A S T B A R K E I T

1. 
200 kg

DIN EN 16139 Level 2
(= DIN EN 15373 Level 3)

1. 
70 kg

2. 
200 kg

2080/0, 2080/1, 2080/3, 
2082/0, 2082/1, 2082/3, 
2085/0, 2085/1, 2085/3
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B E L G I E N
• WZC De Ril, Middelkerke 

B R A S I L I E N
• Pharmaceutical Industry, São Paulo

D E U T S C H L A N D
• Alexianer Kliniken, Bassum
• AWO SANO gGmbH, Ostseebad Rerik 
• BASF SE, Ludwigshafen und Dresden 
• CSL Behring, Marburg 
• Klinik Sonnenblick, Marburg
• Kraftzentrale Straubing 
• Musterring, Rheda-Wiedenbrück 
• Studentenwerk Berlin 
• Tagesklinik Oldenburg
• VKKD Augusta-Krankenhaus, Düsseldorf 
• Wicker Klinik, Bad Wildungen 

K U WA I T
• Amricani Cultural Centre, Kuwait City

N I E D E R L A N D E
• Dunea Duin & Water, Zoetermeer

Ö S T E R R E I C H
• Webster Vienna Private University, Wien 

PA L Ä S T I N A 
• Bethlehem University, Ramallah

S L O W A K E I
• XIMEA s.r.o., Bratislava

U S A
• Coler Goldwater Specialty Hospital & 

 Nursing Facility, New York 
• Foot Locker, Elizabeth
• J.P. Morgan, Chicago
• MetLife Stadion, East Rutherford

V E R E I N I G T E  A R A B I S C H E 
 E M I R AT E
• Abu Dhabi International Airport

R E F E R E N Z E N
AU S Z U G

WZC De Ril, Middelkerke
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R E F E R E N Z E N
AU S Z U G

Webster Vienna Private University, Wien

XIMEA s.r.o., Bratislava
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Dunea Duin & Water, Zoetermeer

Pharmaceutical Industry, São Paulo
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